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Az uzsora és megölő betűje.
Közpélda beszéd az. hogy a vesze­

delem nem szokott magában járni; ha­
nem miként a bűn, szüli egyik a má-

A betegnek asztalán — kit a kór, 
ágyához lelánczolva tart, nem elég, hogy 
éjjel és nappal nyög fájdalmainak metsző 
kinai alatt, javulásának mutatkozó per- 
czeiben — ott terem lelke vigaszára, az 
orvos és a gyógyszertár kifizetendő szám­
lája. —

Magában a nagy természetben is 
a száraz, aszályos években, rendesen el 
jőnek a pusztító férgek, rovarok cso­
portjai, hogy ellenállhatlan falánksággal 
emészszék fel. a földnek azon szigorú 
termékeit is, melyekhez még némi kis 
reményt lehetett volna tűzni.

Szomorú tapasztalat, keserű igazság: 
a baj soha sem jár magában, egyedül.

Szegény hazánk területén is már 
hosszú évek során a bajoknak, és ve­
szedelmeknek el sem sorolható hullámai 
húzódtak keresztül, melyekkel való küz­
delembe bele fáradva, már csaknem áta- 
lánosan a szegénység, a nyomor szorító 
karjaiba dobatva, vonaglik a tengéletü 
nemzetnek zöme. A vészt, mely kétség­
telenül mutatkozik, már nem kell jel­
zeni, mert miként, a tenger felkorbá­
csolt, vad s szilaj hullámai által hánya­
tott hajó körül, melyet minden perczben 
az elsülyedés veszélye fenyeget, megje­
lennek a visító vészmadarak, és az 
agyaros emberevő czápák, — úgy itt is 
gomba módra bújtak elő szennyes odú­
ikból, a nemzettest telhetetlen nadályai 
az uzsorások, kik mohó haszonleséssel 
vetik magukat kiszemelt áldozataikra.

Az uzsorásság csupa gyöngyélet. — 
Nem kell egyéb hozzá, csak a lelkiis­
meret, és a becsület szavának elhallgat­
tatása. Ismerünk uzsorást, ki összeköt- 
ttíéseiüél, ismeretségeinél fogva a pénz­
intézetektől tisztességes kamatra kiköl­
csönzött összegekkel űzi átkos játékait.

Már ez nem csak embertársainak 
tönkre tételében hatalmas tényező, de 
még a pénz intézeteket is jórészben ki 
játsza, és megfosztja eredeti czéljuktól, 
melyek a mérsékelt hasznon kívül, mit 
maguknak szereznek, a szorultságban 
levők kisegítésére volnának alapítva.

Ismerünk uzsorást, ki mint a jó 
vadászeb a vad jelenlétét, megérezvén a 
nehéz idők bekövetkeztét, s jó előre 
pénzé tévén minden értékesíthető vagyo­
nát, gonosz mosolylyal nézi, miként két­
szereződik meg vagyona mesés gyorsa­
sággal, a semmit nem tevés kényelmes 
karjain, akkor, midőn a szorgalmas és 
fáradságos munkát űző polgárt, napon 
tai veszteség és pusztulás követi rémként 
minden utam.

De nem fárasztom az olvasó türel­
mét e szörnyű nép különböző utakon 
romboló fajainak leírásával, mert az 
nzsoratörvény eltörlésével, nem látván 
szükségét az álczának. nyílt arczátlan- 
sággal nyomorgatják régtől fogva a szo­
rult világot.

Semmi sincs azonban tőlünk távo­
labb, mint azon gondolat, vagy hit: hogy 
talán az uzsorások törvény által lehet­
nének korlátozhatók.

Nem született még meg azon em­
ber. ki a törvényhozás terén oly elme 
birtokában volna, mely megtudná hozni

azt a törvényt, mely a szabad rablásnak 
e nemét megtudná akadályozni. A leg­
szigorúbb törvény, a legkomolyabb al­
kalmazással is kijátszható e téren.

Mi az uzsorásokat bátorkodunk egye­
nesen a herékhez hasonlítani, azok is 
henyén, dolog nélkül a köztársaság va­
gyonának emésztő!; csakhogy a köztár­
saság népe aztán, a szorgalmas méhek, 
ha megsokalják e léha nép dobzódásait, 
halálra keresik őket, és a társaság kebe­
léből kidobván kövér hulláikat, teme- 
tetlenül hagyják zsákmányul a hangyák 
seregének.

Oh! ha az emberi társaság is e ké­
pen járna el? Mily sajátságos mozgalom, 
minő rémület adná fel magát azon kö­
rökben, hol jelenleg a gőg és pöffesz- 
kedés, a divat és szokás, az uzsorások 
körében ?!

Valóban elérkezettnek véljük az időt, 
midőn e vészteljes és ragályos kór el­
len gyökeres gyógymódról kell gondos­
kodni.

Ha szabad e tárgyban véleményünk­
nek lenni ? és azt koczkáztatni; mi egye­
dül segítő és gyökeresen segítő módnak 
csak a lehető leggyorsabban felállítandó 
és a lehető ócsó magyar önálló bankot 
tartjuk.

Azonban, alig mondám ezt ki, már 
is hallani vélem, a gondolkozást is csak 
felületesen, könnyen tenni szerető em- 
bertársimnak némelyikéről, a közömbö­
sen köznapias álmossággal, csak úgy 
vállon keresztül, oda dobott megjegy 
zést: talán azt gondolják az önálló mi 
gyarbank előharczosai, hogy csak felál 
litani kell azt. s azonnal megnyílnak az 
ország felett a bőség szarui, melyekből 
omolni fog a kincs, csak épen az üres 
erszényt kell alája tartani.

Ellenkezőleg, édes fásult keblű ura 
ím! Tudjuk, és tisztában vagyunk azzal

seket kap, nem szorul kölcsönre. A ke­
reskedő, ha vásárlói vannak, ha üzlete jó 
forgalmat mutat, nem szorul senkire. Az 
a megrekedt pénz aztán, mely az uzsorások 
zsebeibe vissza vándorlandó fogna lenni, 
bizonyára oly olcsó kamatot hozna létre, 
mely nem remélt jobblétnek, gazdászat- 
nak, ipar és kereskedelem nem remélt 
felvirágzásának lenne szülő anyja.

És, — alig merem kimondani, — a 
pénznek létele, előidézné azt a különös 
furcsa esetet, hogy az adóvégrehajtók 
mnnkátlan táborát el kellene bocsátani, 
mert az én nemzetem, akármit mondja­
nak is felőle, s vauból előre befi­
zetné adóját és abban a sok elbocsátott 
és jól táplált végrehajtóban több száz 
munkás kart nyernénk meg a hazának.

Lapunk kerete, szüktere, nem en­
gedi, hogy ez üdvös tárgy hatásának, 
felette hasznos voltát, előre meg se ha­
tározható horderejét, a társadalom kü- 
lömbőzö osztályaira nézve alaposan és 
egész terjedelemben fejtegethetnők, Be­
zárjuk tárgyalásunkat, azon hittel, azon 
reménynyel, hogy a hon atyái és az or­
szág kormánya, át meg át van hatva 
egy fellállitandó önálló magyar bank 
üdvös eszméjétől, melynek létrehozása, 
az uzsorások kivételével, egy orszá­
gos óhaj, egy nemzet öszetett kezek­
kel történő rimánkodása. Igénytelen vé­
leményünk szerint pedig, azon felül, az 
uzsorának megölő betűje.

Tiszai Dániel.

— A pénzügyi bizottság általános je­
lentése. A pénzügyi bizottság az egyes minisz­
teri tárczák költségvetéseire vonatkozó rész­
letes jelentéseken kívül az egész 1876. évi 
budget tárgyában egy általános jelentést is fog 
a képviselőház elé terjeszteni.

miszerint egy pénzintézet, egy bank, 
kivált kezdetben, csak lassan, csak rész- 
letenkint nyújthat segedelmet, és pedig 
erős és jó biztosítékokra és nem valaki­
nek szép szeme és piros ajkaiért! De 
ha egyszer megkezdhette a bank mű­
ködését, meg fognánk látni, minő ar- 
czot csinálnának az uzsorás vitézek, azon 
hangnak hallására, melyet a birtoktes­
teket szorító uzsora, vasabroncsok pat­
togásai okoznának. És nyissuk fel csak 
kissé látmüszereinket. Hárítsuk el a gon­
dolkodó ész utjából a szabad kilátás tor­
laszait.

Mit mutat nekünk a remény virá- 
gival behintett jövő ?

A magas kamatok zsibbasztó nyű­
geiből kibontakozott földművesnek két 
rongyos sovány igája helyett, négy fog­
lalkozik a főidnek megmivelésével, jó 
erős barmok mind. mert a föld mennyi­
ségéhez megkivántató lábas jószág, ott 
legelvén rétéin, ugarain, s felemésztvén 
a termelt takarmányokat, trágyája re 
szaporodott, a megszaporitott trágya a 
laza kiélt fold termő erejét vissza idézte, 
a jó termő föld jól terem, a termény­
bőség kövér állatokat, a kövér állatok 
telt erszényt eredményeznek. Az a gazda 
kinek erszénye meg-meg telik, szélesbitem 
szokta gazdasági körét, a megezélesbi- 
tett gazdasághoz épületek, szerszámok 
szükségeltetnek. A szerszám szükségen 
az iparosok segítenek, az iparos feldol­
gozandó anyagot a kereskedőtől vásárol 

Az iparos, ha munka megrendelé-

— Az iskolai szünidők. A vallás- és 
közokt miniszter, mint a lapok már régebben em­
lítették és ma a hivatalos lap közli — elren­
delte, hogy a már beállott 1875/6. tanévtől 
kezdve a minisztérium közvetlen rendelkezése 
alatt álló valamennyi gymnasium- és reálta­
nodákban az évi nagy szünidő julius és aug. 
hónapokban tartassák és eh ez képest a tanév 
az 1875/6-kinak kivételével — mely f. évi okt. 
1-én már kezdetét vette és 1876. évi junius 
hó végével fog befejeztetni, a következő 1876/i. 
évtől kezdve a tanév szept. 1-én kezdődik és 
jnnius hó végével befejeztessék. Az egyetemek­
és jogtanodákra nézve a nagy szünidőt illető­
leg az eddigi gyakorlat tartatik fenn.

A „DEBRECZEN“ tárczája.

AZ ÉLET ISKOLÁJA.

a fuzionált kormánytól oly intézkedésnek hírét 
hallók, a mit valahára már hazai, kizárólag 
magyar érdekből tett.

Nem is késünk neki ezért az elismerést 
megadni. Tudtunkkal a közösügyes magyar 
kormánynak 8 évi fenállása óta ez ideig két 
fontosabb tény emelkedik ki, egyik Zichy eré­
lyes rendelete a magyar nyelv ügyé­
ben, (ha bár az kellő sziggorral nem hajta­
tott is végre,) a másik, a melyről szólni aka­
runk, a mostani belügyminiszternek a kereske­
delmi ügy őrséggel egyetértőleg kiadott figyel­
meztetése, melyben a hatóságok figyelmeztet­
nek, hogy felszereléseiket a hazai gyártmányok­
ból szerezzék be.

Igaz szívvel üdvözöljük e — meghalljuk, 
— nem várt rendeletért Tisza Kálmán bel- 
ügyért. Ha már a hadi felszerelésnél a magyar 
ipar érdekeit nem kisérlé is megvédeni kel­
lőleg, most e mulasztását igyekezik helyrepó­
tolni.

Természetes, hogy minden magyarnak er­
kölcsi kötelességében állana ama rendelet ér­
telmében járni el, de sajnos, — hogy ez nem 
történik. A nyomorult viszonyok szempontjából 
tartjuk mi tehát helyesnek ama miniszteri in­
tézkedést. — Bár minél többször volna 
alkalmunk a kormány köréből ily mozzanatot 
jelezni.

De ne állapodjunk meg itt.
A jó tanácsot kövessük, habár — őszin­

tén megvallva — szégyenitő is a nemzetre, hogy 
kormányának kell a hazai termékek felé irá­
nyozni figyelmét.

Társadalmi életünk minden rétege tegye 
magáévá az eszmét, s az eddigi divattal ellen­
kezőleg azt érjék a szégyenitő 
megjegyzések, a ki nem a hazai
iparból állítja ki szükség­
letét.

Nem vagyunk még mi annyira szellemi 
koldusok, — hogy a müveit igények kivánal 
mait is ki ne elégíthetnék iparunk termékei 
által.

Debreczen és vidéke, mint legkiválóbb 
magyar terület lakossága járjon elől jó pél­
dával.

A magyar ipar emelkedése által a be­
szerzések is olcsóban eszközölhetők lesznek. S 
ezzel a hazai közforgalomnak is nagyobb len­
dületet adhatunk.

Legyünk e télen is magyarok. A hajdani 
védegylet eszméje lebegjen előttünk.

Éljen a hazai ipari
Álmos.

"" C'J'ifcdsSd

a. )Társadalműnk tükre, satyra.Jel­
igéje: DiEcille est satyrám non WitÄWSf?:-0*

b. ) Arán ypn apók, satyra. Jeligéje: 
Difficille est styrám non seribere.

Bírálók tudván azt, hogy a satira a ki­
sebb költészeti műfajok közt, különösen fiatal 
ember számára a legnehezebb feladat, — egy 
átalában nem vártak olyan müvet, mely ma­
gasabb irodalmi és aestheticai igényeknek 
megfeleljen. Várakozásukban nem is csalat­
koztak.

1-ső számú mü, melynek czime „Társa­
dalmunk tükre“, nem minden költői, sőt nem 
satirai ér nélkül van írva.

— A Magyarország és Ausztria kö­
zötti vámtárgyalások, bécsi jelentések szerint 
a karácsonyi szünetek alatt fognak ismét meg- 
uezdetni. Olaszországgal most csak elöleges 
értekezletek folytattatnak; a tulajdonképeni 
tárgyalások később fognak megtörténni Ró­
mában.

Egyes részletek, egyes párversek sikerűi­
teknek mondhatók. De minthogy az egész tár­
sadalmi életet ölti fel, és azt egészen külön­
böző oldalakon érinti meg, az egésznek szük­
ségképen meg kelle halványulni. Legjobb, ha 
a satira csak egy divatos ferdeséget, vagy bűnt 
vesz ostora alá, s ezen ferdeséget minden 
alakjaiban felkeresi, a társadalom minden ré­
tegében nevetségessé teszi; p. o. Népszerűség, 
vagy a „Széchenyieskedök.“ Ha az egész tár­
sadalmat akarja megostorozni, össze kell szed­
nie bizonyos rokon vonásokat, rokon ferdesé- 
geket, hogy a satirának mint költői műfajnak 
egysége megmaradjon; össze-vissza ugrálva 
egészen különböző tárgyakon, a legkitűnőbb 
költemény is legfölebb nehány satiricus vo­
nást tud felmutatni, de satira nem lesz.

Másik hibája e műnek, hogy egyes_ részek 
nincsenek benne következetesen keresztül vive; 
p. o., a satira nagyobb részét elfoglaló „szél­
toló“ alakjával nem vagyunk tisztában. Első­
ben a széltoló egy fertály mágnás-sportman 
alakjában van rajzolva, kinek fejét köcsög fe­
di, orrhangon beszél, kutyákat tart; ugyanezen 
széltoló kevéssel utóbb mint független kulacsos 
népámitó van feltüntetve. Pedig ez két külön­
böző alak, s bár a satirát mind kettő megér­
demli, de egymással — köcsög kalap és „füg­
getlen“ kulacsosság meg nem fér. Pár kifeje­
zést, p. o., hogy a nő strupirtnak van 
nevezve, hogy a költő maga úgy ordít, hogy 
az égről lehullanak a fénylő csillagok, — 
a különben erős lúggal mosdató satira sem 
tűr szívesen.

2-ik sz. mü czime: Arany napok. 
Szerencsésen, ügyes fordulattal kezdődik, és 
első felében — leszámítva, hogy nagyon is 
fekete színben látja a dolgokat, a mi a satira 
találó valódiságából von le — meglehetősen 
balad azon alapgondolaton, melyet felvesz, a 
pénzimádók és pénzért mindent áruba bocsátók 
megfenyitesén. De mintha a. költő müve m gy 
utolsó stróphájában tárgyából kifogyott volna, 
egészen más dolgokról kezd beszélni, felszólal 
a franczia és német öltözet ellen. Egy másik 
stróphájában igen helytelen megfigyelő tehet­
séggel úgy találja, hogy „a mai nemzedékben 
ha egy előhaladni bátor, ezer helyette hátra 
lép.“ Holott bátralépés helyett társadalmi éle­
tünk minden ágában inkább a meggondolatlan 
elhaladásról, vagy néhol a mozdulatlanságról 
lehetne satirát Írni. Verselése azonban meg­
lehetős, és egyes helyei sikerültek. A gyémánt 
lelhelyéről, úgy látszik szerzőnek még ezen túl

Bizottsági jegyzőkönyv 1876, '*“ Mk!í8~ biI,°“bl

— A magyar rente-kölcsön. Bécsi la­
pok állítása szerint, a bécsi börzén tegnap 
azon hír volt terjedve, hogy Rotschild-csoport 
és a magyar kormány között a rente-kölcsön 
már megköttetett. A bécsi hitel intézet körei­
ben e hirt kétségbe vonták, s itt is úgy tud- 

í, hogy a kölcsön még nincs megkötve.

Éljen a hazai ipar!
Ha legnagyobb halálos ellenségünktől 

oly tanács, — a mely hasznunkra 
örömmel fogadnék s foganatosíts.

jönne is 
válhatik, 
nők azt.

Annyival inkább sokszoros örömünk, hogy

október 20.
A Kazinczy alapítványra beérkezett pályamű­
vek megbirálása és uj pályaművek kitűzéséről.

1. A polg. Casinó elnöke, ki a Kazinczy 
alapítványi ekinúuy értelmében a pályaművek 
felett Ítélő bizottságnak is elröke, jelenti, hogy 
a múlt 1874-ik évben kitűzött azon pályakér­
désre. :

„Kívántatik irodalom történeti és Ítész éti 
szempontból ismertetése azon történettudomá­
nyi munkásságnak és történeti irodrdomnak, 
melynek központja Debreczen város volt, Vesz- 
prémy Istvántól bezárólag Peczeli Józsefig; 
különös tekintettel a belső fejlődés és összefüg­
gés kimutatására. A legjobb mü jutalma 10, 
a hozzá legközelebb állóé 4 darab arany“ 

egy pálya mü sem érkezett be.
2. A második pályakérdésre:
„Kívántatik egy satira, versben, melynek

tárgya az újabb magyar társadalmi életből le­
gyen merítve.“ Jutalma a legjobb műnek 6, a 
becsben hozzá legközelebb állónak 2. arany.“ 

Következő két pályamű érkezett be:

Irtóztató kaczagás következett ismét ez 
intermezzóra, mely azonban, úgy látszik, hogy 
a szereplő színészt épen nem hozta zavarba, 
hanem folytatta tovább mondókáját, gondolván, 
had teljék kedve az urak»»*. így végződött 
be a második felvonás.

— Eredeti elbeszélés. —
Irta: GRÜNVALD JÓZSEF.

L
(Folytatás.)

Berthold ur.
A második felvonásban a darab agy hozta 

magával, hogy Ariadne kisasszony és a nevelő 
megszöknek a szülői háztól; ez szerencsésen 
sikerült is, sőt mondhatni némi hatást gyako­
rolt is a jelenvoltakra e jelenet, mely a lám­
pák lesrófolása által előidézett sawpadi .homá­
lyosságban folyt le. Igen ám, =*n>twtéBik 
azonban? „ ...

Midőn az api bijfin s keresi leányát, 
hogy a lenforgó ügyről vele beszéljen, Zaho- 
recx Tóbiás annyira megsajnálta a szegény két- 
■égbeeeett öreget, miszerint, nem állhatta meg, 

eée ne kiáltson a színpadra:
— Moot szöktek meg az ablakon, ha siet 

kend még ntólérheti . .

A második és harmadik -felvonás közt 
két évi időköz van, s a függöny folgördülésé- 
nél Ariadne kisasszonynak, ki e két év alatt 
ezegénywyé tess, »ár mjat k#Wü*oőnek kell 
megjelenni. — Ariadne kisaeizgpy azonban 
semmiképen nem akarja magát mutatni; Vár- 
hidi József az igazgató türelmetlenkedni kezd, 
s oda rohan az öltöző szobához, s annak aj­
taján kopogtat, de semmi választ nem nyer. 
Majd kiáltani kezd: kisasszony, siessen, mert 
az ön jelenete következik! erre aeip top vá­
laszt. Ekkor dühösen nyitja be az öltöző re 
keszték ajtaját, s megdöbbenve látja, hogy 
senkit sem lát

A düh, mely elfutotta testét, azonnal osz­
tani kezdetit midőn eszébe jutott, hogy bi­
zonyára ismét vadami tréfa van a játékban, 
melyben Berthold nr kese működik; enné“ 
foga, nyugodt léptekkel közeledett a színpadi 
a közönséghez, s meghajtva magát 
hidegen a következőleg szállott:

Ariadne kis-Nagyérdemü közönség 
asszony csakugyan megszökött.

— Mondtam, hogy megszökött — kiál­
tott nagy torokkal Zahorecz, — úgy kell ne­
ked, miért nem szaladtál utánna.

Nagy lárma, zsibaj keletkezett, a vendé­
gek felállottak s tolongtak kifelé. Berthold ur 
épen Madarassy Sámuel mellé jutott, kinek 
egész sajnálkozólag mondá, mennyire sajnálja, 
hogy e tréfánál Gabriella, az 6 kedves meny­
asszonya jelen nem lehetett. Madarassy ur biz- 
tatólag felelt Bertboldnak, hogy az 6 leánya 
nem igen szereti az ilyen komédiát; különben, 
tévé aztán hozzá, jól tette, hogy visszavonult 
pihenni ilyen nagy nap előestéjén.

Soha ilyen víg ficzkókat! mondá Mada 
rassy nr, midőn beléptek a nagyterembe, hol 
már az asztalok terítve valán&k, s jó zamat, _
,illatozó ételek vártak a vendégekre. A czigány v 
banda egy kis benyílóban foglalt helyet, mely­
nek ajtaja nyitva volt és keadék már hangolni 

^ité 'estúözöicdir ilßedealfi helye 
foglalt; a tizenkét ablakos hosszú terembe 
a bosszú asztalok mind JtörH.fplgyk ülve,.nagy

I kebelét, a~hol az ember megfeledkezve a földi 
lbajokról, a lélek a vidorság köntösét ölti fel;

(Utolsó versszak.)
Bírálók egyik pályaművet sem tartják 

sem absolut becsűnek, sem társa felett na­
gyobb előnyökkel bírónak, épen azért mindkét 
mü szerzőjét inkább buzditóiag jutalmazni, 
mint megkoszorúzni akarjak az által, hogy az 
első 6 aranyos jutalmat közöttük egyenlően 
megosztatni Ítélik. A második jutalom 2 arany 
egyik most kitűzendő pályakérdés dijának pót­
lására fordittatik.

A jeligés levelek felbontatván, kitűnt, 
hogy az el.-ő pályamű szerzője Kosa Ede 
végzett hittanhallgató, — a 2-ik számúé E r- 
dey László jogász, kiknek is a 3—3 arany 
jutalom kiadatni rendeltetik.

Az alapítványi oklevél értelmében a kö­
vetkező 1876-ik évre szeptember 15-ik napjára 
következő pályakérdések birdettetnek ki:

1. „Kívántatik irodalomtörténeti és itészeti 
szempontból ismertetése azon történettudo­
mányi munkásságnak és irodalomnak, melynek 
központja Debreczen városa volt Veszpréioy 
Istvántól bezárólag Péczeli Józsefig; külöuös 
tekintettel a belső fejlődés és összefüggés ki­
mutatására.“ A legjobb mü jutalma 12, a hozzá 
legközelebb állóé 4 arany. Beadási határilap 
1876. szept. 15.

még a kinek bu nyomja is szivét, ilyenkor 
száműzni szokta azt onnan, s átengedi magát 
a gondtalanságnak, a kedélyességnek.

A szinésztársaság tagjainak, de különösen 
az igazgatónak arczán lehetett észlelni csak 
némi komolyságot; hiányzott közzülök a fősze­
mély, Ariadne kisasszony, kire az igazgató úgy 
vigyázott mint szemefényére. És e komolyság 
nőttön nőtt, a mint meglátta, hogy Berthold nr 
ott jy az asztalnál, s e szerint 6 aligha vett 
részt' az Ariadne eltüntetésében, nem tudta 
felfogni és megfejteni a rejtélyt, hová tűnhe­
tett, kivel mehetett el? Bestelle a dolgot na­
gyon ; az ő társulatának, a mely mindenkor éi 
mindenütt a becsületesség korlátain tudta ma­
gát tartani, Íme hát milyen nagy szégyent keil 
most vallani. Épen így gondolkoztak azok' is, 

:k nem ment ki emlékükből ezen megle- 
különös esemény. A gondolatokat azonban 

nisfelé tere1- “* *“

J jocsK^p 
, poharát' kfl

Asztalos Gáspár lelkész ur, ki 
:zör felhordott ételnemből és bor 

íMfeéélledék-'áSÍti 
yéve a ház urát fi 

, élczczel te 
rátért Madarassyné ő n 

de nem fatedtft
ünnepély két legfőbb személyét, C 
asszonyt és Berthold urat. Kitörő

tások és harsány taps követte a toasztot, melyre 
Madarassy ur rövid szavakban válaszolt, meg­
köszönve a vendégeknek a s/ives jó indulatot, 
melylyel családja irányában vannak, egyszers­
mind bocsánatot kért, ha ő, miután az idő is 
későre jár, nejével együtt nyűgödéi visszavonul.

Amint Madarassy Sámuel és neje eltá­
voztak a vendégek közül, azonnal nagyobb han­
gon kezdődött a társalgás, Berthold ur elhatá­
rozta magában, hogy kitesz magáért Sóba nem 
mondott toasztot magyar nyelven, de ma úgy 
érezte magát, bogy egy óráig ií képes volna 
elbeszélni. Felemelte tehát poharát, s szállott 
az ő czimborájához Ambrózy Ábrishoz.

Csend lett
A társaság összenézett; minden szem Áb- 

rist kereste, de nem találta. Most jutóit csak 
eszökbe, hogy mióta a
látta senki Ábrist. 
tötték' szemeiket, 
iogy i

(Folyt

inella
.éljen* kiál- ]

N||
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2. Kívántatik műfordítás. Tárgya Ovidius 

Métám XIII. könyvéből a 399-ik sortól (Victor 
ad Hypsipyles etc.) számítva 132 sor, Trója 
pusztulása és Hecuba keserve. — Az eredeti 
vers alakjában. Jutalma a legjobb műnek 6, a 
becsben hozzá legközelebb állónak 3 arany. 
Beadási határidő 1876. szept. 15.

A pályaművek a rendes pályázati szabá­
lyok megtartása mellett a kitűzött időig a 
főisk. séniori hivatalhoz adandók be.

A ki nem adott jutalmak — a 2 arany 
kivételével — az alaptőkéhez csatoltatnak.

Debreczenben, 1875. okt. 20.
Simonffy Sámuel m. k. 
Könyves Tóth Mihály m. 
Géressy Kálmán m. k.

k.

— A magyar fővárosból. A vám­
házban felfedezett sikkasztások következté­
ben 4 tisztviselő hivatalától felfüggesztetett. 
A tegnapelőtt! vihar Budán s környékén nagy 
pusztításokat vitt véghez. Lajos bajor herczeg 
ö felsége, királynénk ő felségének fivére, Ráth 
főpolgármestert tegnap látogatásával megtisz 
telte. Budán a Tabánban egy kávéházban já 
ték barlangot fedeztek fel, melyben a játéko 
sok kizárólag 11—14 éves fiuk voltak. Az el­
halt V. Ferdinánd királyt elrendelt 16 heti 
országos gyász, e hó 25-én ért véget. Frank 
Frigyes gépész, ki vidéken szerzett keresmé- 
nvetől itt akart megszabadulni —- úgy a Tisza 
kormányt, mint ő felsége személyét illető illet­
len kifakadásai miatt letartóztatván a, fenyitő- 
törvényszéknek átadatott.

Vidék.

— A „Debreczen“ levelezese. —

S.-A.-U j h e 1 y, okt. hó.
T. szerkesztő ur! Mindenekelőtt arra ké­

rem ne csudálkozzék azon vakmerőségen, mely- 
ive! jelen soraimmal terhelni bátorkodom, 
mert ehez nincs oka, mivel csak jogommal 
élek, melyet Szatmári Károly ur, a volt 
szerkesztőtől kaptam, és a melyet különböző 
körülmények miatt eddig igénybe nem vehe­
tők. Azonban jelenleg hallgatni nem tudok, 
nem tudok azért, mert Verhovay Gyula 
ur tiszteit barátunk beszél — körünkben.

Hosszú ideig nélkülözni kellett általunk 
nagyrabecsült személyét, s most igyekezünk 
magunkat kárpótolni.

Tudom, hogy a „Debreczen“ olvasói is 
örömmel vesznek hirt Verhovayról, épen azért 
hozom azt tudomásul. Verhovay Gyula itten is 
a legnagyobb mérvben kivívta magának ösme- 
röi tiszteletét és szeretetét.

Alig győz eleget tenni azon számos meg­
hívásoknak, melylyel tisztelői a szó teljes ér­
teimében elhalmozták.

Jelenleg a szünetelés nagyban folyik — 
és Verhovay talán már meg is unta az uj bor­
nak oly sok ízben való kóstolását, melyre itt 
a barátság legszívesebb modorában — úgy 
szólván — kényszerítik, a hegyaljai szüretek­
nek pedig nagy hirök van, és abban részt 
veuni bizonyára csak kedves dolog, oly kedves 
dolog, a minőről önöknek alföldieknek, talán 
képzetük sincs.

A szüretelés eredményéről nem lehet pa­
naszkodni, az újhelyi hegy — triász megtermé 
bőségesen az arany-nedv áldását, a mely ked­
vünket a legfényesebben felderítené, ha az or­
szág sanyarú helyzete sűrű árnyékot nem 
vetne rí.

Ha ez el nem busitana, különben őrölni 
sem tudnánk, mert hiszen „busán vigad a ma­
gyar,“ hogy annak a példabeszédnek mindig 
be kell teljesedni!

Látom már, hogy toliam hegye a fájda­
lom húrját érinti, pedig nem akarok ezút­

tal komor hangot hatani, s ép azért jobbnak 
látom levelem befejezni annyival inkább, — 
minthogy ezzel, talán a Debr. olvasóinak is 
szívességet teszek.

Isten áldja.
Zempléni.

— Vidéki hírek. A törökbecsei Ro 
hovicz Aladár féle uradalmat, mely 190 ezer 
forintra volt becsülve, a becsáron alóli' árveré­
sen Fehér Miklós és Tarnóczy orsz. képv. 86 
ezer írtért vették meg. Felső-Venczia községben 
e .hó 18-án iszonyú tűzvész pusztított. Három 
ember annyira összeégett, hogy aligha fognak 
életbefi maradni. Baján azon urhölgy lakását, 
kit Jankovics A. öngyilkosságáért okoltak — 
a néptömeg tegnap éjjel ostromolni kezdte. — 
Beverték az ablakát, sok botort összezúztak, 
és hogy a dolognak komolyabb kimenetele nem 
lett, csak is a hatóság erélyes fellépésének 
tnlajdonitható. Kapni kbányán egy ember ked­
vesének a férjére az erdőn reá duplázott, s 
meggöbecselte, de a megsebesült reá rohant, 
s a fegyvert a dühös szerelmestől elvette, ki 
is futással menekült. Az egészben az a leg­
érdekesebb, hogy úgy a megfutott imádó, mint | 
a megsebzett ember felesége, bujában magát 
felakasztotta.

Őszi estékre.
(Géressy Kálmán előadása a magyar irodalom 
és miveltség történetből a XIX. században.)

Csak a harminczas és még inkább a negyve­
nes években kezdett némi javulás állani be 
börtönügyi rendszerünkben, melyre nézve so­
kat tettek részint egyes kitünőbb férfiatok, kik 
a külföldet beutazván, eközben a különféle 
börtönrendszereket is tanulmányozták, s tanul­
mányaik eredményét itthon közrebocsátották; 
részint egyes Íróink; kik e tekintetbeni irány- 
müvek készítése által — minő volt br. Eötvös 
„Falu jegyzője“ müve — hatottak börtönügyeink 
javítására.

S vajon börtönügyi és közbiztonsági vi­
szonyaink rendezetlensége és elhanyagolása 
teljesen a nemzet hibája volt-e? nevezetesen, 
annak oka a nemzet közönyösségében vagy a 

gyei rendszerben keresendö-e? E kérdésekre 
azt fe.élhetjük, mikép a nemzetet, illetőleg az 
országgyűlésen az azt képviselő megyei és vá­
rosi követeket nem terheli mindezen mulasz­
tásokért távolról sem oly felelősség, mint a 
kormányt, mert rendeink az 1790—91-iki or­
szággyűlésen a számos, üdvös reformok között 
sürgették börtönügyeink rendezését is, mely 
czélból küldöttek ki deputatiót; úgy de az ez 
által elkészített munkálat a többi javaslatok­
kal együtt még 30 év múlva is a levéltárban 
hevert. A kormány nevezetesen az e korbeli 
országgyűléseket csak addig tartotta együtt, 
mig a subsidiumokat, a pénzt, gabnát. s a had­
sereg kiegészítésére az ujonczokat megszavaz­
ták, ellenben a belreformok feletti tanácsko­
zásról szó sem lehetett.

Az 1790—91-iki országgyűlés után nagy 
visszaesés mutatkozik, melyet csak az 1825-ik 
évi nemzeti ujraébredés s a minden irányban 
megindult reformok behozatalára irányult moz­
galmak ütöttek helyre.

Külföld.

— A török-szerb viszonyok még mindig 
nem öltöttek olyan alakot, hogy a békét telje­
sen biztosítottnak lehetne tekinteni. Mindkét 
ország igen jelentékeny fegyveres erőt öszpon- 
tositott a határszélen, hol ma két nagy hadse­
reg néz farkasszemet egymással. Minthogy pe­
dig a szerb lakosság a kormány minden rende-

lete daczára sem sokat törődik a semlegesség 
parancsaival, igen természetes, hogy a torok 
hadsereg repressaliákhoz folyamodik. így azu­
tán hetek óta fordulnak elő határsértések, ősz- 
szeütközések, s noha Belgrádban és Konstan­
tinápolyban a béke fentartását proklamáltak, 
oda lenn a határszélen tényleg, habár csak mi- 
niature-alakban foly a harcz, szaporodnak az 
összeütközések s igy fokozódik a veszély, hogy 
ez apróbb csetepatékból valóságos háború lehet.

Már a múlt héten komoly fordulatot vett 
a dolog, s azt hiresztelték, hogy a szerb ügy­
nök, kinek reklámatióit a portán figyelemre 
sem méltatták, eltávozott Konstantinápolyból. 
A hir alaptalannak bizonyult ugyan, de az tény, 
hogy a szerb ügynök igen erélyes hangon adta 
elő panaszait s kijelentette, hogy ha Konstan­
tinápolyban háborút akarnak, úgy üzenjek meg 
nyíltan, ha pedig békét akarnak, úgy akadá­
lyozzák meg a határsértések ismétlését. A porta 
újabban igen határozott Ígéreteket tett erre 
nézve, s most a veszély újra elhárítottnak lat­
szik. A mig azonban a két fél seregét haza 
nem rendeli, addig az ilyen kellemetlenségek 
ismétlődésétől folyton tarthatni.

Ideje lenne, hogy a külhatalmak ez irány­
ban tennének valamit, s különösen Szerbiával 
kezdetnék meg a lefegyverzést, mely ezt annál 
inkább teheti, mert európai garantia őrködik 
területi épsége és biztonsága fölött.

A herczegovinai állapotokról a legújabb 
táviratok roppant barbár tettek hírét hozzák 
Boszniában a basi-buzokok több keresztény 
helységet kiraboltak, a lakosokat pedig felkon- 
czolták. Herczegovinában egy csomó meghódolt 
fölkelőt hatósági parancsra fölakasztottak. Az 
osztrák-magyar nagykövet úgy látszik sietett a 
portát az ilyen oktalan és embertelen eljárás 
természetes ! övetkezményeire figyelmeztetni, 
minek folytán a nagyvezér az ügy kiderítésére 
szigorú vizsgálatot rendelt el. (,P. N.*)

Színészet.
—d—f. Szerdán, október 27-én adatott 

„T u 1 i p a t a n szigete“, vig operette egy 
felvonásban, és „A nevelő ezer baj kö­
zött“, franczia vígjáték egy felvonásban.

Mindkét apróság igen tetszett a közön­
ségnek, bár a két darab belbecséről nem mond 
hatunk sok jót. Csupa bohóság az egész, külö­
nösen az operette szövege a silányságok neto­
vábbja; szép zenéje, melynek egyes részeinél 
más operettekben előforduló áriákra ösmertünk, 
gyönyörködtetett.

Jól alakított Kiss és Tímár, előbbi Vil­
mos porosz királynak volt öltözve, utóbbi Bis­
marckot igen sikerültén utánozta. A nők közül 
első sorban Kriger Kornélia kisasszonyt kell 
dicsérőleg kiemelnünk szép énekéért, bár mint 
hallottuk, most is torokfájásban szenved; Béli 
Róza k. a. szerepe az egyhangú tag- és hang­
lejtés helyett inkább vidámabb modort igényelt 
volna. Deák Katicza k. a. az operettben, vala­
mint az ezt megelőzött vígjátékban helyes fel­
fogással, elegendő együgyüséggel, sőt szükség­
szerint a kellő csintalansággal is működött, — 
az operettben is öltözéke, játéka által nevet­
tette a közönséget.

A vígjátékban Takács adta a nevelőt ki­
fogástalanul: Gyöngyösi Etel k. a., Abouyi és 
Kiss szintén jól oldák meg feladatukat.

:= Az „E. és M.-U.“ „A mit a kor­
mánypárti lapok agyon hallgat­
tak“ czim alatt igen helyesen a következőket 
Írja: „A pénteken tartott pénzügyi bizottság 
ülésében Wahrmann Mór felszólalt és kimon­
dotta, hogy a kormánynak pénzügyi politikája 
nem nyílt, hogy a parlameutarismussal ellenke 
zően az országot orránál fogva vezeti, és ki­
mondotta egész nyíltan, hogy „a kormány búd 
getje erkölcstelen. “

Vártunk azon reményben, hogy a szabad­
elvű lapok Wahrmannak e nagy fontosságú be­
szédére legalább néhány megjegyzést fogntor 
tenni, de a kik a pénzügyi bizottságban ez elő­
forduló jelenetet agyon hallgatták, azok a mi 
szabadelvű lapjaink voltak. Szombaton igaz nem 
beszélhettek e tárgyról, mert akkor Tisza Kaj­
mánt az újonnan kinevezett miniszterelnököt 
kellett nekik égre földre magasztalni, megbo­
csátható tehát, hogy Tiszának e diadalai nem 
akarták olyasfélével fűszerezni, hogy a „kor­
mány budge tje erkölcstelen.“ Azonban Tisza el­
neveztetett, el is múlt azóta három nap, de 
sem az „Ellenőr“, sem a „Hon“ nem ir erről 
semmit és a mi kissé különösnek tűnik fel a 
„Napló“ sem. ő sem mert e kérdés bonczolga- 
tásába bele vágni Wahrman állítása ellen nem 
mert bizonyítani, mert az úgy hiszem meggyő­
ződése ellen lett volna, tehát inkább hall­
gatott.

„A ki hallgat az beleegyezik“ s így a 
kormány lapjai önkénytelenül is elfogadták ama 
nyíltan kimondott igazságot, hogy a kormány 
budgetje erkölcstelen És valóban senki sem 
jellemezte találóbban a kormány pénzügyi po­
litikáját mint Wahrmann Mór, és ha végig te­
kintünk a kormánynak pénzügyi politikáján, 
melyet a delegatióban és pénzügyi bizottságban 
követett, lehetetlen meg nem botránkozni el­
járásán.

Soha sem vártunk a jelenlegi kormánytól 
sokat, de annyit megvárt mindenki, annyit re­
méltünk, hogy nyíltabb politikát fog követni, 
mint elődei, és az ország vagyonát és adóké­
pességét nem fogja Csáki szalmája gyanánt el­
pazarolni és fölemészteni. Fájdalom 1 de a tet­
tek az ellenkezőt bizonyítják, mert programra ja 
nincs, pénzügyi politikája pedig hasonló azon 
emberéhez, a ki midőn vagyonának egy részét 
elpazarolta, azt mondotta: mindegy elköltőm 
már ezt is, ebből úgy is nehezen fogok megél­
hetni. Pedig ha gazdálkodóbb, takarékosabb le- 
endett volna, ha bevételeit növeli és kiadásait 
mérsékli úgy még helyre üthette volna azt, a 
mit éveken át önhibája miatt elvesztett.“

ÚJDONSÁGOK.

* Előfizetőinket tisztelettel kérjük, hogy 
úgy a régibb, mint a jelen évnegyedi előfize­
téseiket minélelőbb beküldeni szíveskedjenek.

* Személyi hirPatay István ur 
ma délután eltávozott körünkből egy pár napra. 
Verhovay Gyula ur, mint a vidéki le­
vél értesít: — jelenleg szülő városában 
S.-A.-Ujhelyben tartózkodik rokonai és barát­
ja! nagy örömére.

* Géressy Kálmán tanár ur előadásait a 
főtanoda 1. sz. termében hétfőn, csütörtökön 
és péntek n 5—6-ig tartja. Ezt azért teszszük 
ezúttal közzé, hogy válaszul szolgáljon azok­
nak, kik hozzánk ez iránt kérdést intéztek. 
Az előadást nem szükséges dicsérnünk, dicséri 
az maga m gát.

* Beküldetett. Az uj polgármester úrtól 
erélyt, szorgalmat és hatást várunk, megva­
gyunk arról győződve, hogy az eddig elhanya­
golt ügyek rendes kerékvágásba tereltetnek. 
Egy minket legközelebbről érdeklő, — a napi 
szükségletre nélkülözhetlen kellékre, az ivóvízre, 
illetve annak a czeglédutczán való hiányára hív­
juk fel, egész tisztelettel a polgármester ur fi­
gyelmét. hogy a hiány pótlása czéljából a már 
eddig is temérdek költségbe került, de hasz- 
navehetlenné vált két kút egyikének helyre­
állítása, s a közfoigalomnak leendő átadhatása 
végett intézkedni szíveskedjék. Több czeg- 
1 é d-u tczai lakos.

* Színházunkban legközelebb „VÉRME­
NYEGZŐ“ czimü dráma fog színre kerülni; 
felhívjuk a t. színházlátogató közönség figyel­
mét ezen felette édekes színdarabra.

* Az athletikai klubb eszméje úgy lát­

szik téli álmot szándékozik tartam, vagy épen 
egészen elaludni, ezt azon csendből következ­
tetjük, mely a gyalógverseny megtartása óta 
városunkban ez eszme körül csend uralkodik. 
Sajnos volna, ha érdeklődés hiánya miatt el- 
ejtelnék az athletikai klubb megalakítására 
vonatkozó eszme. Az ellenkezőt reméljük.

* Beküldetett. Vagyok bátor ezennel a 
„gyalogversen y-t á r s u 1 a t“ t. bi­
zottságát figyelmeztetni, miszerint működéséről 
még mai napig sem számolt a közgyűlés előtt, 
habár a czél, a mélyért a társulat alakult, már 
régen eléretett. Remélem, hogy jelen felhívá­
somnak eredménye, vagy a közgyűlés össze­
hívása, vagy nem teljesithetésenek indokolása 
lesz. i „gyalogversenv-társulat“ egyik tagja.

* Hymen. Tegnap jegyezte el helybeli 
lakos és házbirtokos özv. Lakatos Gábomé ő 
nagysága unokáját, a szende, bájos, müveit és 
szellemdus Apagyi Matild kisasszonyt, a köz- 
becsülésben álló szabolcsmegyei földbirtokos 
Hstey József. — Áldás és szerencse kisérje e 
valódi rokonszenvből keletkezett frigyet minden 
léptein 1

* Vásárbirói hivatal árjegyzéke. Deb­
reczen, 1875. évi október hó 26-án. _
1 mérő búza 3.20—4.60 krajczár, 1 mérő 
kétszeres 2.70—2.90 krajczár, 1 mérő rozs 
2.60—2.80 krajczár, 1 mérő árpa 1.50— 
1.70 kr, 1 m. zab 1.55—1.65 kr, 1 m. ten­
geri uj 1.40—1.60 kr, 1 m. köles 1.50—1.80 kr, 
1 m. kása 3.50 kr, 1 zsák burgonya 1 fit] 
1 mázsa szalonna 37, 37%, 38, frt, 1 mázsa háj 
39, 39%, 40 frt.

* „Hölgyeinkhez“ czimü czikkünket meg­
említi a „Nagyvárad.“ Helyeselve az abban el­
mondottakat, megjegyzi, hogy „sok tinta el­
fogyhat még addig, mig kapaczitálni tudjuk a 
hölgyeket.“ Ne adja az isten 1

* Megjelent, s szerkesztőségümihöz be­
küldetett : Magyar közlekedés ügy 
czimü havi folyóirat ötödik füzete. Tartalma 
igen érdekesen van összeállítva, mely nem 
kis dicséretére válik Wührl Jákónak a folyó­
irat szerkesztőjének.

* Gyorsfutó van városunkban, — y 
ma délután 4 órakor tartá az első futást 
s a nagytemplomtól az Európa kávéházig ter­
jedő utat 33 perez alatt tízszer megfutotta.

* Egy szegény asszony tegnap olv sze­
rencsétlenül járt, hogy a főiskola előtt a sár­
ban elcsúszott, s hanyatt esett, de mégis elég 
szerencsés volt — meg nem sérülni.

Közkedvességü bohózat, e színpadon először.

Debreczeni Ä színház.
H. Bérlet. 8. sz

Péntek, 1875. okt, 29-én.
adatik:

AGG SZÍNÉSZ fS IZMA
vagy színpad a színpadon.

Uj bohózat 5 felvonásban. Magyarszinre alkal­
mazta Komlósy.

Kezdete 7 órakor, rége fél tO-kor.

— Bécsi tőzsde okt. 28. (Távirati tudó­
sítás.) Ezüst 105.—, cs. arany 5.41— ; Napo- 
leonarany 9 07.

Ideiglenes felelős szerkesztő:

TISZAI DANIEL

HIRDETÉSEK.

Szép, jó és olcsó!
lOT ÁRJEGYZÉKE

BURGER LIPOT
EGYEDÜLI FEHÉRNEMŰ RAKTÁRÁNAK

I Gallérok ■ Debreczenben, lőpíacz 2139. sz. alatt I Kézelők

Férfi színes cretoningek ft 1.30, 1.50, 1.70 kr.
Férfi cretoningek 2 gallérral 1.80, 2 ft, 2.30, 2.60 kr. 
Férfi chiffoningek ft 1, 1.20, 1.50, 1.75, 2, 2.20 kr. 
Férfi chiffoningek hímzett betéttel 2.20, 2.50, 3 frt 
Férfi oxfordingek két gallérral 1.90, 2.20, 2.60 kr. 
Férfi vászonlábravalók 90 kr, 1 ft, 1.20, 1.40 krig.

Női chiffoningek 1.30, 1.50, 1.70, 1.90, 2.20 kr.
Női chiffoningek hímzett betéttel 1.80, 2 ft, 2.30, 2.60, 3 ft. 
Nő vászoningek hímzett „ 2 ft, 2.40, 2.80, 3, 3.40 kr.

Női hálórekli 1.20, 1.50, 1.70, 1.90, 2.20 kr.
Női hálórekli hímzett betéttel 1.50, 1.80, 2, 2.30, 1.80 kr. 
Női alsónadrágok 1.20, 1.40, 1.60, hímzett 1.80, 2 ft, 2.30. 
Női alsószoknyák 2.20, 2.40, 2.70, hímzett 2.80, 3.20, 3.80. 
Gyermekingek, háló reklik, alsó nadrágok, szoknyák, zseb­

kendő, legnagyobb választékban.

Vidéki me|rendelések legpontosabban eszközöltetnek

Dr. LEJOSSE-tól Páriában

hölgyeknek nélkülözhetlen!
Csak 9 hivatalosan megvizsgált méregmentes, tiszta 

és teljesen ártalmatlan, valódi

RAVISSANTE
bir azon erővel, az emberi bőrt minden sérüléstől 
megmenteni, utóbajoktól megóvni és szépséget a 
ifjue&got biztosítani. Ha a Ravissante naponkint 
egyszer az ujjhegy gyei az arezra vagy más test­
részre dörzsöltetik, már a törüikozés után tapasz­
talható a majdnem csodálatos hatás. Az arezon 
támadt ránezok és himlöhelyek elsimittatnak.— 
ARnvigaante ifjú arezszint idéz elő,a bőrt fehéríti, 

frissíti és finomítja; eltávolít legrövidebb idő alatt szeplőt, máj fol­
tokat, orrvörösséget, s a bőr minden tisztátalanságait.

Már az első kísérlet után elhatározzák a t. hölgvek. jövőre csu­
páncsak aDr. LEJOSSE-fóle világhírű „RAVISSANTE* szé- 
pitószert használni.

Hamisítatlanul kapható nagyban és kicsinyben valódi minőségien: 
„Dr. Lejosse-féle ,.R A V 1S S A N t E“ fő- és szétküldés! raktárban 

Ausztria-Yagyarország számára,

Schwarz Henrik-nél,
Budapesten, Kristóf-tér 1. sz.

Egy^üvegtok ára 1 frt 50 kr. és 2 frt 50 kr.
JPostai küldésnél 20 Úrral több.

__ amisí
Miután Hatschek Miksa ur, kinél ezelőtt fiók-raktárt tárták, 

bizalmammal visszaélt. s egv hamisított, saját gyártású csinál- 
mányt valódi helyett árult, indíttatva érzém magamat, tőle a rak­
tári jogot elvonni és iránta a szükséges lépéseket megtenni.

óva intem mind a t. raktártartó urakat, mind a kicsinyben 
vásárlókat az úgynevezett „La Ravissaute Perfectionné“ vételétől, 
mely a valédl párisi Dr. Lvjoese-féle „RAVISSANTE“-nak 
Hatschek Miksa ur által rosszal utánzott hamisítványa.

A dr. Lejosse-féle „RAVISSANTE“ e téren a legtökélete­
sebb és egyátalán nem kivin többé javítást, mint ezt a nálam talál­
ható számos elismerő irat kielégítő módon bizonyítja.

A dr. Lejosse-föle párisi .RAVISSANTE* nagyban és ki­
csinyben egyedül és eeak valódi minőségben csupán nálam kap­
ható, s annak üvegkupakján a használati utasításon 
kívül franczia nyelven még * kővetkező szavak is állanak: 
EXCITATION DE LA BEAUTÉ RAVISSANTE PAR Dr.LEJOSSEAPARIS.

A t. raktártartó urak a vidéken tehát a valódi hamisítatlan 
RAVISSANTE“ megrendelése czéljából szíveskedjenek agy 

mint ezelőtt, ezután is mindig csak egyenesen hozzám fordulni.

SCHWA1Z HENRIK,
• Dr. IdfaHffHe „Ravissante“ fő- és szétküldést raktárnak* 

A.U3*tria-Magyarora*ág számára.
Budapesten. Kristóflér 1-sö szám.

SÍKKÖSZÖRŰK
;yái‘i víilvtávíi

Mi®
divatkereskedésében 

Debreczenben, föpiacz 2139. sz. a.

IZÖF Vidéki megrendelések a legpontosabban teljesittetnek. Sá
rs --------- . áp

CT” Vidéki rendelaiények a leífiszijjorubb tt*
toktortäsf Hitedtiea mellett utánvéttel eszközöltetlek.

Debreczenben valódi minőségben
kapható

Süti Nieder ur gyógyszertárában.

Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék, mint te­

lekkönyvi hatóság részéről közhírré tétetik; 
miszerint a debreczeni 3031-dik számú telek- 
jegyzőkönyben özv. Vetéssy Istvánná Miskol- 
czi Katalin tulajdonául bejegyzett s 2800 aftra 
becsült s árverésen már eladott vargautczai 
2242-dik számú házastelek 2 hold 1300 négy­
szögöl ondódi földével együtt, az árverési felté­
telek meg nem tartása miatt, vevő Nagy Zslg- 
ntond kárára és veszélyére, a folyó 1875-dik 
évi deczember l-jén I órakor a telekkönyvi iro­
dában, végrehajtó Mészáros László által meg­
tartandó újabb árverésen, szükségesetére becs­
áron alól is el fog adatni.

Kikiáltásiár a becsérték, az árverelők 
által leteendő bánatpénz 280 ft.

A vételár 8 egyenlő részletben, és pedig 
a leütést« számivá 3, 6 és 9 hónap alatt ese­

dékes 6% kamatával a telekkönyvi hatóság­
nál lefizetendő, a bánatpénz az utolsó rész­
letbe tudatik.

Vevő azonnal birtokába lép, tulajdonjoga 
azonban csak a vételár lefizetése után kebe- 
leztetik be.

Vevő viseli az átiratási kincstári dijat, es 
a vett ingatlanok után a leütéstől fogva esc 
adót és egyéb terheket.

Ha vevő az árverési feltételeknek eleget 
nem tenne, a vett ingatlanok, bármely érde­
kelt fél kérelmére a p. h. r. L 459. § értel­
mében vevő kárára újabban kitűzendő s csak 
egyszeri árverésen becsáron alól is el fognak 
adatni.

Kelt Debreczen, a kir törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságnak 1875. okt. 15-én tar­
tott üléséből
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Hegedűs István,
aljegyző.
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